Lingua Tedesca

1) Che ristorante mi consiglia in città? 

A  Könnten Sie mir ein Restaurant in der Stadt empfhelen? 
B  In welchem Restaurant Sie Stadt empfehlen? 
C  In Restaurant Sie in der Stadt empfehlen? 

2) È stato altre volte in Sardegna 

A  Es ist zu anderen Zeiten in Sardinien 
B  Sind Sie schon (mal) auf Sardinien gewesen? 
C  Es ist schon anderen Zeiten in Sardinien 

3) Presto! Stò male può portarmi al Pronto Soccorso 

A  Schnell! Ich fühle mich schlecht. Ich muss in die Notaufnahme fahren 
B  Soon! Ich bin Böse kann mich in die Notaufnahme zu nehmen 
C  Soon! Ich bin das Böse kann in die Notaufnahme zu nehmen 

4) Arrivederci! Spero che torni presto nella nostra città. 

A  Bis bald! Kommen Sie schnell in Stadt. 
B  Adieu! Hoffentlich sind Sie in Stadt früh. 
C  Auf Wiedersehen! Ich hoffe, Sie kommen bald wieder in unsere Stadt. 

5) Quanto tempo si trattiene in città? 

A  Wann sind Sie in Stadt? 
B  In der Stadt sind Sie lange? 
C  Wie lange bleiben Sie in der Stadt? 

6) Può accompagnarmi all'ufficio postale? 

A  Können Sie mich zur Post begleiten? 
B  Können Sie mich zum Brifekasten fahren? 
C  Sie fahren Postamt? 

7) Dove posso acquistare quotidiani internazionali? 

A  Internationalpresse wo ich kaufen? 
B  Wo kann ich ausländische Zeitungen kaufen? 
C  Wo kann ich Auslandszeitung? 

8) Torno subito. Mi può aspettare? Devo comprare francobolli per spedire delle cartoline.  

A  Gleich zurück. Warten Sie? Ich Briefe kaufen. 
B  Ich bin gleich wieder da. Können Sie auf mich warten? Ich muss Briefmarken für Postkarten kaufen. 
C  Zurück bin ich sofort. Können Sie auf mich warten? Kaufe Postkarten. 





9) Quanto le devo per questa corsa? 

A  Wie viel ist für dieses Rennen? 
B  Wie viel kostet die Fahrt? 
C  Wie viel ist es für Rennen? 

10) Si trattiene nella nostra Isola? 

A  Er bleibt unserem Island? 
B  Wie lange bleiben Sie auf unserer Insel? 
C  Er bleibt in Island? 

11) È stato bene nella nostra città? 

A  Es gut, in unserer Stadt? 
B  Hat es Ihnen unsere Stadt gut gefallen? 
C  Es war gut, in Stadt? 

12) La corsa costa 26,00 euro. 

A  Da Ticket kostet 26,00 €. 
B  Die Fahrt kostet € 26,00 
C  Das Ticket kostt 26,00 €. 

13) C'è un hotel con piscina o centro fitness? 

A  Gibt es ein Hotel mit Schwimmbad oder Fitnesscenter? 
B  Wissen Sie Hotel schwimmen oder fit? 
C  Ein Fitnesscenter gibt es ohne schwimmen? 

14) Dove deve recarsi? 

A  Wohin fahren Sie? 
B  Wohi reisen? 
C  Wohin reise? 

15) Quanto costa la corsa da Cagliari a Carbonia? 

A  Wie viel kostet Fahrt von Carbonia nach Cagliari? 
B  Wie viel kostet die Fahrt Carbonia nach Cagliari? 
C  Was kostet es von Carbonia (bis) nach Cagliari? 

16) Da quale aeroporto posso partire per Francoforte? 

A  Von welchem Flughafen kann ich nach Frankfurt fliegen? 
B  Von welchem Flughafen ich nach Frankfurt gehen?  
C  Von Flughafen kann ich nach Frankfurt gehen? 

17) Dovrei recarmi all'Aeroporto di Alghero 

A  Ich sollte zum Flughafen Alghero fahren 
B  Sollte ich Alghero Flughafen gehen 
C  Sollte nach Alghero Flughafen gehen 


18) Devo recarmi con urgenza al Porto di Cagliari. 

A  Ich dringend gehen Sie zum Hafen von Cagliari. 
B  Ich muss dringend gehen zum Hafen von Cagliari. 
C  Ich muss dringend zum Cagliari Hafen fahren 

19) Da che paese arriva? 

A  Aus welche Land kommen? 
B  Aus welchem Land kommen? 
C  Aus welchem Land kommen Sie? 

20) Mi può indicare i monumenti più belli di questa città 

A  Ich kann zeigen schönsten Denkmäler in dieser Stadt 
B  Ich kann zeigen die schönsten Denkmäler in Stadt 
C  Könnten Sie mir die schönsten Denkmäler der Stadt zeigen? 

21) Buongiorno. Posso aiutarla a caricare i bagagli? 

A  Guten Tag. Kann ich Ihnen beim Laden des Gepäcks helfen? 
B  Guten Tag. Haben Sie ein leichtes Gepäck?
C  Guten Tag. Brauchen Sie einen Koffer? 

22) Vorrebbe visitare il centro storico? 

A  Was möchten Sie besichtigen? 
B  Wissen Sie wo die Altstadt ist? 
C  Möchten Sie die Altstadt besichtigen? 

23) È la prima volta che arrivo in Sardegna. Cosa c'è di interessante da visitare? 

A  Cagliari ist die erste Etappe meiner Reise auf Sardinien. Was gibt es Sehenswürdiges? 
B  Ich bin zum ersten Mal in Sardinien. Was gibt es Sehenswürdiges? 
C  Ich bin zum ersten Mal in Sardinien. Können Sie mir etwas empfehlen? 

24) Quanto tempo vuole dedicare alla visita? 

A  Hat die Besichtigung zu lange gedauert? 
B  Wie lange soll die Besichtigung dauern?  
C  Wie lange bleiben Sie? 

25) Ho una mezza giornata libera, giovedì sera, prima della partenza. 

A  Bevor ich abfahre, am Donnerstagabend, möchte ich mir einen Halbtag frei nehmen. 
B  Bevor ich abfahre, am Donnerstagabend, will ich einen Halbtag frei planen. 
C  Vor meiner Abfahrt, am Donnerstagabend, habe ich einen Halbtag frei. 

26) A che ora parte l'aereo? Vuole che l'accompagni all'aeroporto? 

A  Um wieviel Uhr ist Ihr Flug? Wer begleitet Sie zum Flughafen? 
B  Ist Ihr Flug pünktlich? Soll ich Sie zum Flughafen begleiten? 
C  Um wieviel Uhr fährt das Flugzeug? Möchten Sie, dass ich Sie zum Flughafen begleite? 


27) Benvenuto in Sardegna. Desidera fare un tour dei nuraghi? 

A  Willkommen auf Sardinien. Haben Sie schon mal die Nuraghen gesehen? 
B  Willkommen auf Sardinien. Möchten Sie eine Nuraghentour machen? 
C  Sardinien begrüsst Sie. Ist Ihnen eine Nuraghentour schon empfohlen worden? 

28) No grazie. Vorrei visitare le rovine di Nora. Quanto costa il tour? 

A  Nein, danke. Ich möchte die Ruinen von Nora besichtigen. Was kostet die Tour? 
B  Nein, danke. Ich möchte Nora ruinieren. Was kostet die Tour? 
C  Nein, danke. Ich möchte die Ruinen von Nora besichtigen. Wie lange dauert die Tour? 

29) Se siete in quattro basta il mio taxi. 

A  Sie brauchen vier Taxis. 
B  Vier von Ihnen fahren mit meinem Taxi. 
C  Wenn Sie zu viert sind, reicht es mein Taxi. 

30) Purtroppo siamo in otto. Serviranno due taxi. 

A  Wir sind acht und möchten zwei Taxis fahren. 
B  Leider sind wir zu acht. Wir werden zwei Taxis brauchen. 
C  Leider sind wir zu acht. Es genügen zwei Taxis. 

31) Alla vostra destra potete ammirare i famosi fenicotteri rosa. 

A  Rechts von Ihnen können Sie die berühmten Rosaflamingos bewundern. 
B  Die berühmten Rosaflamingos bewundern rechts. 
C  Rosaflamingos sind rechts berühmt. 

32) I fenicotteri stazionano tutto l'anno o migrano stagionalmente? 

A  Stationieren Flamingos das ganze Jahr oder sind sie saisonmäßig?  
B  Bleiben Flamingos jahrelang oder saisonweise? 
C  Sind Flamingos Stand- oder Zugvögel? 

33) No. I fenicotteri stazionano tutto l'anno. 

A  Nein. Flamingos stationieren das ganze Jahr. 
B  Nein. Flamingos sind Standvögel. 
C  Nein. Flamingos bleiben langjährig. 

34) Buongiorno. Avete un veicolo accessibile per i disabili motori? 

A  Guten Tag. Haben Sie ein behindertes Motorfahrzeug? 
B  Guten Tag. Haben Sie ein Fahrzeug für Motorbehinderte? 
C  Guten Tag. Haben Sie ein für Körperbehinderte zugängliches Fahrzeug?

35) Mi può accompagnare urgentemente alla stazione dei treni? 

A  Können Sie mich dringend zum Training Station begleiten? 
B  Können Sie mich dringend zum Bahnhof begleiten? 
C  Können Sie mich dringend zur Eisenbahn fahren? 


36) Ho una prenotazione per l'Hotel “Tanka Village”. È lei il mio autista? 

A  Ich habe eine Buchung beim Hotel “Tanka Village”. Sind Sie mein Fahrer? 
B  Ich habe eine Buchung beim Hotel “Tanka Village”. Wie lange fährt man bis dahin? 
C  Das Hotel “Tanka Village” hat einen Transfer für mich gebucht. Sind Sie mein Fahrer? 

37) Prima di partire abbiamo il tempo per bere un caffè al bar? 

A  Haben wir Zeit für einen Kaffee, bevor wir fahren? 
B  Vor der Abfahrt ist Zeit für Café trinken? 
C  Vor der Abreise haben wir Zeit, um eine Tasse Café in der Bar zu trinken? 

38) Ho perso la mia valigia. Mi sa indicare l'ufficio “bagagli smarriti”? 

A  Ich habe meinen Koffer vergessen. Wo ist das Büro “Verlorene Gepäcke”? 
B  Ich habe mein Gepäck verloren. Wissen Sie, wo ich es zurück haben kann? 
C  Ich habe meinen Koffer verloren. Können Sie mir das Büro “Gepäckermittlung” zeigen? 

39) Il mio bambino sta male. Mi può accompagnare subito in clinica pediatrica? 

A  Mein Kind steht schlecht. Können Sie mich sofort in die Kinderklinik begleiten? 
B  Mein Kind fühlt sich schlecht. Können Sie mich sofort in die Kinderklinik begleiten? 
C  Mein Kind leidet. Können Sie mich sofort zum Kindergarten begleiten? 

40) Devo recarmi a visitare il tophet fenicio di Sant'Antioco 

A  Ich muß mich nach Sant'Antioco begeben, um das phönizische Tophet zu besichtigen. 
B  Kann man das phönizische Tophet von Sant'Antioco besichtigen? 
C  Haben Sie mal das phönizische Tophet von Sant'Antioco gesehen? 

41) Quanto dista il Parco di Molentargius dal mio albergo? 

A  Wie distanziert ist der Naturpark Molentargius von meinem Hotel? 
B  Bleibt der Naturpark Molentargius auf Distanz von meinem Hotel? 
C  Wie weit ist der Naturpark Molentargius von meinem Hotel entfernt? 

42) Dov'é la stazione di bike-sharing più vicina? 

A  Ist eine Bike-Sharing-Station ganz in der Nähe? 
B  Wo ist die nächste Bike-Sharing-Station? 
C  Wo kann ich eine Bike-Sharing-Station finden? 

43) Mi può suggerire una trattoria con cucina tipica sarda? 

A  Welche Gaststätten haben typisch sardische Spezialitäten? 
B  Können Sie mir eine Gaststätte mit typisch sardischer Küche empfehlen? 
C  Können Sie mir eine typisch sardische Gaststätte suggerieren 
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